
Y.  évfolyam.  41.  szám.  Abonv,  1902.  október  12.  
« / 7 

Szerkesz tőség : 

П-ik  kerület  4(>().  házszám  

liová  a  lap  szellemi  részét  

illető  közlemények  kül-

dendők. 

Kéziratok  vissza  nem  

ada tnak . 

ABONY 
Kiadóhiva ta l : 

SZERDAHELYI  JÁXUS  
könyvnyomdája ,  hová  az  
előfizetési  pénzek,  a  hirde-
tések  és ezeknek  dijai ,  va-
a m i n t  a fe l szó lamlások  kül-

dendők . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  di j :  
Helyben  házhoz  hordva  ós  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  10 fillér. 

Felelős  szerkesztő : 
TBMKSKÖZY  GEltZSON.  

Főmunkatársak : 
VEVERÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA,  

Kiadótu la jdonos :  S Z E R D A H E L Y I  JÁNOS,  

Hirdetmények, 

nyi l t te rek ,va lamint  hirdetési  d i jak , közvet len  a k iadó-
hiva ta lhoz  kü ldendők .  Nyilttér  s e r a  1  k o r o n a .  

Az  egységes  társadalom.  
(L.)  Beteg  a  vén  Európa ,  roskadozik,  

c s a k n e m  az u tol já t  j á r j a ,  veze tőembere i  pe-
dig  o r v o s m ó d r a  fonto lgat ják  betegsége ne-
mét,  fol tozgat ják  megrongál t  idegeit  és  kiszá-
radt  csont ja i t .  Pe r sze ,  csak  a  beavatot tak  
lá that ják  ezt,  az avata t lan  szemektől  hatal-
mas  fallal  van  e lzárva.  De az időközi  orvo-
si  j e len tések  n a p r ó l - n a p r a  s z o m o r ú b b a k .  

„Az  oroszországi  diák  és  parasztza-
vargás"  mind j á r t  ilyen.  A külföldön,  de kü-
lönösen  N é m e t o r s z á g b a n  és  Be lg iumban  any-
nyi ra  e l ter jedt  soc ia l i zmus  —  amely  hatal-
m á n a k  é rze tében  és  az  ebből  s z á r m a z ó  vér-
szemtől  e lkapa tva  a  királyi  családokkal  is  
uj ja t  mer h ú z n i  —  sz in tén  veszede lmes  
métely  és nagyon  sú lyos  orvosi  s imp toma .  
Л  legnagyobb  b a j  a z o n b a n ,  m a g á b a n  a tár-
sada lomban  rejlik.  És itt az  oka  a  társa-
dalmak  t á r s a d a l m á n a k ,  a  nagy  Európa  rom-
lásának,  ame ly  szinte  i jesztő  m ó d o n  r o h a n  
a  pusz tu lás  felé.  Ide  s  tova  már  c s a k n e m  
a  negyvennyo lezas  idők  képét  veszi  fel  s  

TÁRCZA. 

F ő h a d n a g y  и г ,  K a r a c s a y .  
Irta  :  Láng  J e n ő .  

(Folytatás.) 

S  azzal  rövid  negyedóra  alat t  megtör tén t  
a  katonai  parádé ,  mely  u tán  az  ez redes  és  a  
kapi tány  b iza lmasan  magukhoz  szólí tot ták  Kara-
csayt.  Mindezeknek  pedig  az  lett  a  következménye,  
hogy  es té re  az  e z r edes  és  a  kapi tány  családi  
körébe  —  Karacsayt  vacso rá ra  hivta  meg  a két 
.jólelkű  hadas tyán .  Karacsay t  ez  a  b á n á s m ó d  
egészen  kihozta  sodrából ,  más ra  volt  elkészülve  
vagy  legalább  hidegebb  fogad ta tás ra  számítot t ,  
mint  ame lyben  része  volt.  

Az  aktus  u tán  a  kapi tány  köszöntö t te  az  
ezredes t  s  egy  je len tőségte l jes  pi l lantással  Kara-
csayt  m a r a d á s r a  birta.  A f őhadnagy  b iza lmat lanul  
fogadta  a  kapi tány  marasz ta ló  tekintetét ,  — de 
végre  is, mit  tehete t t  el lene ? 

—  Főhadnagy  u r l  szólította  meg  a  kapi tány.  
—  P a r a n c s á r a ,  s zázados ur . 

—  Önről  sok-sok  szépe t  hal lot tam.  Elvégre  
is,  ha az e m b e r  ka tona ,  akkor  le  kell  tennie  a  
kicsapongó  életről,  amely  sein  önnek,  sem a 
hadse regnek  nem válik  díszére .  Önt  szer te  a  
„szoknya  főhadnagy"  t i tulussal  a j ándékoz ták  meg.  

—  Csak  t iszt társaim  körében ,  kapi tány  ur ! 
l ia  más  tel te,  ugy  ka rdom  mindig  megfelel t  —  
és  sikerrel  —  a  lovagiasság  következményeinek.  

—  Helyes.  De  önnek  mindezekről  le  kell  
mondan ia  I  Utóvégre  mit  tar t  ön  a  női  n e m r ő l ?  

ki  tutija,  vá j jon  kiinentheti-e  egyébb  az  át-
kozott  po lgá rháborúná l ? 

Vegyük  csak  például  a  magyar  társa-
dalmat .  Haladtunk,  s zaporod tunk  sok  széo-
ben,  jókban ,  kétségtelen.  De lá thatók-e  váj-
jon  a  régi,  őszinte  érzések  a nemzet i  e szme  
és  kegyelet  megnyi la tkozása iban  ?  Megdob-
ban-e  a  polgár  szive,  mint  h a j d a n ,  ha  azt  
m o n d j a  :  magyar  vagyok  ! ? 

Ezek  a  meggörbül t  vonások  itt n e m 
pusz tán  írásjelek,  nagyon  szembeöt lő  vész-
kiáltások  ezek,  melyeket  megmásí tani ,  el-
nyomni  nem  tudunk ,  mert  csiráit  va ló jában  
még  csak  n e m  is i smer jük ! 

Nem  az a  nagy  hiba,  hogy  óriási  a  
kivándorlás ,  —  bár  elég  bénitólag  hat  a  
nemze t re  — n agyobb  ba j  ezeknél  azoknak  
a  bevándor lása ,  akik  megfer tőztetve  lelkileg,  
veszede lmes  tévtanokkal  j ö n n e k  vissza,  hogy  
azu tán ,  —  mint  az  egészséges  a lmák  közé  
ejtett  férges  — e l rontsák  mind,  e lpuszt í tsák  
az  egész  tá r sada lmat .  Nem a  Pavlovits  
Lyubomirok ,  sem  a  Lur tzok  serege  a  leg-
veszedelmesebb,  elvesznek  ezek  maguktól  

is,  csak  a  t á r sada lmi  légkör  vál tozzék.  
Egészséges,  egységes  t á r sada lom  kelL  s  ez  
nincs  !  

Az  egységes  t á r s a d a l o m n a k  pedig  örök-
re  elejét  vették  a  gépek.  Amikor  az  első,  
ember i  m u n k á t  végző  gép  megkezd te  m ű k ö -
dését ,  a  t á r sada lom  homlokán  m a r  ra j t  volt  
a  pusz tu lá s  bélyege.  A gép,  mely  az ú j j á -
éledt  E u r ó p á n a k  legnagyobb  büszkesége ,  
egyúttal  halála  is,  mer t  ez ö rökre  két  ha-
ta lmas  részre  szeli  a  t á r sada lma t .  Az egyik 
t ábor  a  gép  t u l a j d o n o s a ,  a  másik  e n n e k  
a lá rende l t j e  ,  kisebb  létére  az  első  mindig  
u ra lkodha t ik  a  más ikon .  A  gép  pedig  las-
s ac skán  m a g á h o z  ragad  m i n d e n t  s m á r 
h a l a d u n k  is  feléje,  h a t a l m a s  vonzóe re j é t  
követni  kénysze rü l t en .  (Az  amer ika i  t rösztök  
m á r  is  horribilis  eröt  képviselnek.)  Magyar-
o r szágban  pedig  még  a  fej let len  gyár  ipar  
is  tönkre  ju t t a t j a  a  kis  ipart ,  mely  képte len  
gyors  és h a t a lmas  el lenével  megküzden i .  
A  kis  iparos  osztálylyal  pedig  bukik  maga  
a  t á r sada lom  is.  Most  még  csak  pang  s  
már is  lá t juk  a  socia l i smus  hé t fe jű  s á r k á n y a -

—  Oh  boldog  i f j ú ság !  R e m é l e m ,  a s szonyom,  
azér t  nem  veti  meg  bará t i  sz ivemet  most  s em.  
Követe lhe tem  ezt az elmúlt  évek  szenvedése ié r t .  

—  Ön  szenvedet t  ?  Ha -ha  !  Nem  m o n d a n á ,  
hogy  aszké ta  életet  fo ly ta to t t !  — Itt  Ka racsay  
eddigi  é l e tmód já r a  czélzotl .  De a  főhadnagy  n e m  
volt  abból  a  genre-ból  való,  aki  ne t a lá lná  meg  
mindig  a  kibúvó  utat .  

—  Oh,  d u h a j  élet  volt  az  !  Olyan,  mint  a  
s i ra lomház,  duha jkod tam,  mert  fáj t  va lamim. T á n 
el talál ja ,  hogy  mi.  Utál tam  a  világot  s  meg-
csa l t am  —  

—  A nőket  ! 
—  Nem,  ö n m a g a m a t !  
—  Hogy  ér t sem  ezt  ?  kén lé  az  ez redesné .  
—  Minél  j obban  be lemerü l t em  az  é lvekbe,  

a n n á l  inkább  távolodtam  — öntől  !  
—  Ah,  még  mindig  annyi  liiz  lobog  ö n b e n ! 
—  Még  több  !  heveskedet t  a  főhadnagy ,  

szeméve l  be lemerü lve  az asszonyka  tengerzöld  sze-
mébe .  Az asszonyt  a  főhadnagy  t e m p e r a m e n t u m a  
egészen  kihozta  sodrából .  

—  Majd  meglát juk  ! ?  .  .  .  Azt  hiszem,  nem  
legutolszor  találkozunk.  

—  Minden  bizonynyal  ta lá lkozunk még, 
asszonyom  !  válaszolt  d i ada lmasan ,  Karacsay .  *  *  

* 

A  vacsora  a  r endes  körülmények  közt  folyt  
le.  Közömbös  témák  köi ül  forgott  a  t á rsa lgás  . . . 

A  kis  város  képe  egészen  megvál tozot t .  A  
korzón  az egész  hölgykoszorú  olt  pompázo t t ,  űzet-
ve  a  k íváncsiság  lázától .  

(Ycgo  köv.)  

—  Folyam  az,  kapi tány  ur,  mely  íek  part-
járól  gyönyörködöm  a  hu l lámokban.  Egyik-másik-
magasabb ra  csap  fel  a  kelleténél,  de  c s a k h a m a r 
visszaesik  medrébe .  

—  S  még  eddig  nem  szédül t  be e szemkáp-
ráz ta tó  folyamba ? 

—  Oli,  e r re  még  nem  volt  eset ,  kapi tány  
ur.  Különben  is jó uszú  vagyok  ;  m o n d á  nyoma-
tékkal  a  főhadnagy.  

—  Elég,  kérem.  Azt  h iszem,  söt  b izonyos  
vagyok  benne ,  hogy  rászolgált  a  „szoknya  főhad-
nagy"  t i tulusra.  

E  rövid  párbeszédnek  az lett  a  következmé-
nye,  hogy  a  kapitány  ur  fe lesége  nem  jelent  meg  
az  ezredesné l  az es tebéden.  Egy  kis  migrain  á r án  
mente t te  ki  a  féltékeny  kapi tány  az  ez redes  
előtt. 

Karacsay  az ezredesnél  ko rábban  tette  tisz-
teletét  a  szokottnál  s  Eva,  az ez redes  ur  fe lesége 
fogadia öt. 

A  főhadnagy  mindjár t  az  üdvözlés  u tán  
föl ismerte  Évában ,  egykori  ideál ját ,  a  kiért  még  
a  kollégiumi  áb rándos  diákévek  alat t  bomlot t .  

—  Ön  lenne  az ?  szólt  Karacsay .  Ön, — 
az  a  bá jos ,  szőke  tündér ,  kiért  én annyit  szen-
vedtem  mélta t lanul .  S  h a n g j á b a n  volt  valami  
rezignáczió,  az elmúlt  évekre  való  visszaemlékezés-
kor.  — Ön  az ? 

—  Lát ja ,  lát ja,  Karacsay ,  igy  botlik  az  
ember  akara t lanul  a  ha jdan i  emlékek  czölöpjeibe.  

—  S ön lekötötte  életét ,  bocsásson  meg  . . . 
—  Értem  önt  !  Hja,  mit  t ehe tünk  a  szülök  

akara tával  s zemben .  Olyan  az,  min tha  az  ár  ellen  
akarnánk  úszni .  
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inak  kisőrtóseit.  Ezek  ellen  pedig  csak  egy  
hathatós  orvosság  létezik,  s  csak  ugy  biztos  
a  siker,  ha  h a t a l m a s  é s  e r ő s  pol-
gárosztályt  teremtünk  a  kis  iparosokból  és  
a  kis  gazdákból.  És  igy  mentve  lenne  a  
társadalom  s  nem  ár tha tnának  neki  még  
az  igazi  hétfeji isárkányok  sem  !  .  .  .  

K ö x g i ' v i ' i  1 ó s . 

Végte len  leveröleg  kell.  hogy  h a s s o n  az  a  
m e g m a g y a r á z h a t l a n  közönyösség ,  inelylyel  város-
a tyá ink  a  közgyűlések  i ránt  v ise l te tnek.  

De  ké t szeresen  leveröleg  hat ,  lia  oly  fontos ,  
a  l eg fon tosabb  közgyűlésen ,  melyen  a  kö l t ségvetés  
tárgyal ta t ik .  csak  8,  mond  11 у  о  1 с  z  képviselet i  
tag  vesz  részt .  Ta lá lóan  j egyez te  meg  egyik  föld-
inives  tag tá rs ,  hogy  sokan  talán  azé r t  n e m  
j ö n n e k ,  hogy  igy  vá lasz tások  elölt  fé lnek  a  p ó t a d ó  
e m e l é s  megszavazásá tó l .  

Elnök  a  gyűlést  megnyi tván ,  a  jkv.  hitelesí-
t é sé re  K o m á r o m y  József  és  S z o m b a l h y  J á n o s  
gyűlési  t agoka t  kér te  löl.  

Ezu tán  Málhé  főjegyző,  mint  e lőadó  előter-
j e sz te t t e  a  t anács  j avas l a l á t ,  az  1903.  évre  szólló  
községi  köl tségtervezet le l ,  melynek  t á rgya lása  köz-
ben  n é h á n y  felszól lalás  is  tö r tén t ,  n e v e z e t e s e n  :  
Glatz  Bela  kívánt  a  Richter- fé le  ház  kölcsön  ügyé-
ben  oly  in tézkedés t ,  iiogy  ne  kel l jen  a  k a m a t o k r a  
ráf izetni ,  h a n e m  va lamikép  a  j ö v e d e l m e t  kell  fo-
kozni ,  vagy  ped ig  o lcsóbb  kölcsönt  fe lvenni .  

K o m á r o m y  József  a g g o d a l m á t  f e j ez t e  ki,  
hogy  a  kölcsönt  m é g  n e m  kötöt ték  meg,  holo t t  a  
p é n z  egyre  d rágu l .  

Te incsközy  Gerzson  a  k é s e d e l m e s  e l j á r á s t  
k á r h o z t a t j a ,  mer t  nein  m e n t h e t ő  semmive l  s e m  
az,  hogy  mió ta  az  epi lész  e lkészí te t te  a  te rveke t  
és  köl tségvetés t ,  azó ta  s e m m i  s e m  tör tén t  az  ügy-
ben ,  a  mi  a z t á n  káros  kö lcsönkötés t  von  m a -
ga  u tán .  

A  köl tségterv  végén  3  tétel  van  bevéve  2 8 0 0  
k o r o n a  k iadássa l  ép í tkezés  ikre,  melyek  m á r  az  
idei  p ó t a d ó  t e r h é r e  is  fel  vannak  véve ,  de  m é g  
fe lhaszná lva  nincs  és  ugyancsak  e  c z i m e n  j ö v ő r e  
j s  fe lvéte t lek .  

Az  e lőze tes  t a n á c s ü l é s b e n  T e m e s k ö z y  t anács -
nok  n e h e z m é n y e z t e  e  té te leket  s  azok  tör lésé t  
j avaso l t a ,  de  b izony  e r e d m é n y t e l e n ü l .  Most  az t án  
a  közgyűlés  sze rze t t  é rvény t  a m a  j a v a s l a t n a k  s  
i rga lmat lanu l  töröl te  a  f o m u z u s  té te leket ,  miál ta l  
a  j a v a s l a t b a  hozott  44"  0  p ó l a d ó  42° /Vra  redu-
kál ta tot t . 

л  köl tségvetés  főbb  tételei  ezek  :  13 ivélelek  :  
pénz tá r i  m a r a d v á n y  6 3 3  kor.  2 3  fii.  az  idén  re-
mélhe lö lcg  b e h a j t h a t ó  pó t adó  há t ra l ék  1 4 4 4 5  kor .  
0 9  (il.  Ingók,  dijjalc  és  j a v a d a l m a z á s o k  2 2 6 4 0  kor .  

-  É r t ékpap í rok  és  t ö k e p é n z e k b ö l  0 3 9  kor.  Ingók  
és  ingat lanok  jövede lmei  11723  kor.  62  (il.  Vegyes  
bevéte lek  1378  korona  66  fii.  Külön  kivetésekből  
3529  kor.  8 4  fii.  Összesen  :  5 4 9 8 9  kor.  4 4  fii.  

Kiadások  :  Személy i  k iadások  2 7 2 7 2  korona .  
Adók,  illetékek  és  egyéb  köz ta r tozások  2 6 3 3 7  kor.  
0 2  íil.  Gazdaság i  k i a d á s o k :  16170  kor.  — E g y h á z i  
és  iskolai  k i a d á s o k :  7432  kor.  5 4  fii.  Egészségügyi  
k iadások  :  5 0 0  kor.  —  T a r t o z á s o k  kama ta i  :  8 0 9 6  
kor .  8 0  íil.  Vegyes  k iadások  7 0 3 4  kor.  4 6  íil.  Kü-
lön  kivetésekből  f e d e z e n d ő  kiadások  (á tmenet i  
telelek)  3529  k o r o n a  84  íil.  Rendkívül i  k iadások  
1184*  kor.  Összesen  :  108220  kor.  66  fillér.  Ebből  
őröl te tet t  :  2 0 0  kor.  M a r a d :  105420  kor.  66  íil.  

M é r l e g :  Kiadások  105420  kor.  66  fillér.  
Re vél elek  5 4 9 8 9  „  4 4  „  

Fedeze t len  h iány  5 0 4 3 1  kor.  22  fillér,  
melynek  fedezésé re  42°  0  pó l adó ra  lesz  szükség,  
vz  a  közgyűlés  állal  egyhangú lag  e l fogadta to t t .  

Elénk  r i ta  indult  meg  a  mezőőrök  dijjáná.1.  
Maliié  főjegyző  k i je lente t te ,  hogy  Antos  Béla  
gazol ta ,  miszer in t  sa j á t  és  az  á l ta la  bére l t  Po lgár  

féle  bir tokon  mezőőr i  a lka lmazói t ,  miné l fogva  
ezen  bir tokokra  eső  mezőő r  dij  is  a  k i sgazdákra  
esik  s  igy  a  m e z ő ő r ü k  dij ja  0 0 0 3 9 ° ' o - a l  emel-
kedik. 

P a p p  P é t e r  j e g y z ő  ké t ségbe  von ja ,  hogy  a  
köl t ségvetésben  felsorol t  bir tokosok  közül ,  Anlos  
Bélát  kivéve,  mint  Br.  Harkányi ,  I lay  Mihály,  gr .  
Keglevieh  Gáborné ,  Lava lka ,  DG  Márton  L a j o s ,  
Milch  Gyula  és  Dávid,  Neppel .  Sivó  J e n ő ,  gr.  
S z a p á r y  Frigyes,  S z e n d e  és  Br.  Fbe l l yné  b i r toka in  
külön,  fö lesküdt  mezőőrök  l ennének  a l k a l m a z v a ,  
mer t  az  e  t á rgyban ,  a  törvény  szer int  k iadot t  
f e lh ívására  senki  s e m  igazolta  a  m e z ő ő r  alkal-
m a z t a t á s á t . 

T ö b b e n  fe lszóla l tak ,  hogy  ezen  b i r tokok  vo-
n a s s a n a k  be  a  községi  mezőőrök  k e r ü l e t é b e ,  s  
t e r m é s z e t e s e n  di j jaik  f edezésébe ,  m e r t  a  tö rvény  
vi lágosan  m o n d j a ,  hogy  minden  b i r tokos ,  ki  kiilön  
m e z ő ő r t  tar t ,  ezt  m i n d e n  év  ápr i l is  végéig  a  köz-
ség  e lö j á róságáná l  igazolni  tar tozik.  A  közgyűlés  
a z o n b a n  u tas í to t ta  P a p p  jegyzőt ,  bogy  a  fenti  bir-
tokosokat ,  z á r o s  h a t á r i d ő  a la t t  ú jból  szóil i lsa  fel  
az  igazolásokra .  

Ez  u tán  a  m e z ő  örök  dij ja  736,  k.  98 .  Iben  
inegál lapi la lo l l ,  melyből  minden  a d ó  k o r o n á r a  
1.4(18(13  0 " .  esik,  mert  a  község  évi  f ö l d a d ó j a  
7 7 7 1 5  k.  73  f.  de  ebből  a  külön  m e z ő ő r ö k é i  t a r tó  
b i r tokokra  eső  3 0 7 3 4 .  k.  (14.  f'.  föld  a d ó  Icszámil -
talik  s  igy  m a r a d  kivetési  a lapúi  4(1981.  k.  09 .  f.  

A  k ö z m u n k a  fe lhaszná lás i  té te lnél  megá l l ap i t -
ta to t l  1(14(1,  igás  n a p s z á m  2  kor,  és  4 0  )0.  kézi  
n a p s z á m  5 0  fillér  megvá l t á sáva l .  K o m i n á r o m y  
József  a  polgári  i skolához  veze tő  kövezet  l e r akásá t  
sürge t te .  T e m e s k ö z y  Gerzsou  pedig  a  P in té r - f é l e  
ház  melletti  és  a  K a s s a  Gyula  fele  üz le t  előtti  
gyalog  j á r d a  b o t r á n y o s  á l l apo tá t  h o z t a  s z ó b a  s  
k ívánta  a n n a k  mielőbbi  he lyre  hoza ta l á t ,  a  mi  —  
szokás  szer in t  —  ki lá tásba  he lyez te te t t ,  

Ezzel  a  közgyűlés ' vege t  é r t .  

a  1(1.  létei  alatt  k imuta to t t  Kopeczki  Món ié  és  
Rich ter  ü é l á n e  (kikel.  R ieh le r  Béla  képvisel t )  1(12(1  
kor.  34  fillér  adóva l ,  v a l a m i n t  IS.  letel  alatt  föl-
vett  Po lgá r  Mihály  ö rökösök  (képvise l te  őket  Dr.  
Ráez  Béla  ügyved  tö rük-szen l -mik lós i  lakos ,  a  ki  
a  közgyű léseknek  soha  I á j á r a  s e m  jö t t ,  1436  kor.  
52  lil  adóva l ,  l ehagya lo t t ,  mer t  a  té te lek  a la i t  
t öbben  voltak  felvéve  k ö z ö s a d ó  í izetökül ,  már  
pedig  a  tö rvény  sze r in t  csak  e g y e s  egyen  vehe tő  
fel  a d ó  a l a p j á n ,  vagyis  t öbbek  ál tal  fizetett  adó  
a lap  n e m  a d h a t  egyesnek  j o g o t  virilis  j og  gya-
ko r l á sá r a . 

Mint  ha l l juk ,  a  t a k a r é k p é n z t á r  n e m  fog  
m e g n y u g o d n i  az  i n t é z k e d é s e n  s  f e l l ebbezésse l  
log  élni  a  főszo lgab í ró  h a t á r o z a t a  e l len .  

Most  is,  ú jbó l  h a n g o z t a t j u k  a m a  viszszás  
k ö r ü l m é n y t ,  hogy  viril iseink  közül  t ö b b e n  alig  
egy-két  gyű lésen  j e l e n n e k  meg,  t ö b b e n  pedig  egyál-
ta lán  n e m ,  e b e z  veszszi ik ,  kik  i dősze rű  akadá lyok  
miat t  n e m  j e l e n n e k  meg ,  ugy.  hogy  közgyűlése ink  
h a t á r o z a t a i ,  t öbbny i r e  a  tagok  fe le ,  sokszor  
felénél  k e v e s e b b e n  hozzák  meg,  ez  ped ig  a  
k ö z v é l e m é n y n e k  n e m  lehel  á l t a l á n o s  to lmácso ló ja .  
És  ez  igen  nagy  b a j ,  mert  ezá l ta l  csak  a  közérdek  
szenved . 

Nagyon  he lyesen  t e n n é k  azok ,  kik  vidéken  
laknak ,  m e g h í z o t t a k a t  j e l e n t e n é n e k  be  képvisel le-
tésökre ,  azok  pedig ,  kik  v á l a s z t á s  a l a p j á n  tagjai  
a  képvise lő  t e s tü l e tnek ,  s  m é g  s e m  j e l e n n e k  meg,  
l e m o n d a n á n a k . 

V i r i l i s e i n к  1 Ö Ö Í J .  é v r e .  

V á r o s u n k  20  azon  l eg több  a d ó t  í izelőne!;  
név jegyzéké t ,  kik  1903.  évre  a  képvise lő  t es tü le t  
tag ja i  l esznek ,  j á r á s u n k  f ö s z o l g a b i r á j a  a  követke-
zőleg  á l lapí to t ta  m e g :  

1.  Br.  l-Iarkányi  Fr igyes ,  Bpes t .  G909  kor .  5 4  
fii.  a d ó  u tán .  (képv.  Ba rkó  Is tván  kaszná r . )  

2.  "I.a va) ka  Béla,  Abony.  0 3 8 4  kor.  70  fii.  a d ó  
u t án  (gyógyszereszi  oklevél).  

3.  Gróf  S z a p á r y  Fr igyes ,  Abony .  4 5 3 4  kor.  16  
fii.  (képv.  Glalz  Bela  jószág igazga lö ) .  

4.  Gr.  Vigyázó  Fe renoz ,  Bpest .  3 9 3 4  kor .  8 8  
íil.  (képv.  Pokorny  F r igyes  föker lész) .  

5.  Gr.  Kcglevich  G á b o r n é ,  Egreská ln .  2 7 8 1  kor.  
0 8  fii.  (képv.  Gr.  Keglevich  Miklós).  

0.  *(ininer  Gyula,  Bpest .  2 0 2 0  k o r o n a  2 4  fillér  
(ügyvédi  oklevél).  

7.  Neppel  Ferenc/ , ,  Tószeg .  2 5 2 0  kor.  8 6  fii.  
8.  I lay  Amália ,  Bpesl .  2 2 4 4  „  4 4  „  
0.  *Dr.  Navra  Iii  Imre,  Bpest .  (orvos  tudor i  ok  

levél)  2017  kor.  8 0  fil.  (képv.  Lévay  Mihály  
apá t ,  e spe res -p lebános ) .  

10.  Br.  Ubelly  Vi lmosné,  P r á g a .  1890  kor .  5 8  
Iii.  (képv.  P in té r  Gyula) .  

11.  Sivó  J e n ő  Abonv.  1805  kor.  4 8  fii.  
12.  Ilay  Mihály  Abony.  1775  kor.  24  íil.  
13.  *Anlos  Béla,  „  1715  „  5 8  „  
14.  *Dnic:ker  Henrik .  Abony.  1 0 5 8  kor.  70  111.  

(gazdásza t i  oklevél).  
15.  *Dr.  Marion  La jos ,  Bpest .  1011  kor.  0 8  fii.  

( jogludori  oklevél)  
10.  S z e n d e  József .  Bpest .  1419  kor .  20  fii.  
17.  "Kostyán  József ,  Abony.  1329  kor.  5 0  fii.  

(gyógyszerészi  oklevél) .  
18.  P in t é r  Gyula,  Abony.  1324  kor.  31  fii.  
19.  S z á n l h ő  Elek,  Abony.  1241  k o r o n a  5 1  fii,  

(lelkészi  hivatal)  
20.  Mileli  Dávid,  Bpest .  1212  kor.  0 2  Iii.  

A  község  e löl j , í rósága  által  a  k i m u t a t á s b a  
fe lvéte te l tek  5-ik  lielven  !  Az  abonvi  t a k a r é k p é n z t á r ,  
3 4 1 4  kor .  49  fii.  adóval ,  mely  ellen  Barkó  István  
fe lszúl lamlással  élt,  minek  folytan  a  névsorbó l  
a  főszolgabí ró  végzése  folytán  -  m e r t  a d ó  a lapul  
csakis  a  község  t e rü le tén  birl  föld  e g y e n e s  a d ó j a  
vétetik  joga lapul  —  lelmgyatot l .  

Ugyancsak  Barkó  István  fc lszól la in lása  fo ly tán  

A  s z ő l ő  t ő i i  e l  t t  i r t á s a .  

Most,  mikor  a  s z ü r e t  ide je  köve tkez ik ,  nem  
é rdek te l en ,  lia  a  szölö  teli  e l t a r t á s á n a k  leghelye-
sebb  m ó d j a i r ó l  e g y e l - m á s t  e l m o n d u n k .  

Bar  a  szölö  a  fö lkö lözés  es  egysze rűen  
g v é k é n y p o u y v á r a  k i rakás  által  is  jó l  e l t a r t h a t ó :  
mégis  mivel  ezen  m ó d n á l  a  szölö  ü d e s é g e t  többé-
kevesbbé  elveszít i  s  mazsn lnsze r i i vc  lesz.  az  üde  
f r i s seség  m e g ő r z é s e  vége t t  m á s  m ó d h o z  kell  
f o r d u l n u n k . 

Lehe tő leg  o lyan  he ly iséget  v á l a s z s z u n k  az  
e l t a r t á s r a ,  me lynek  hö rné r séke  7"  Ceiz . -nál  nem  
a l a c s o n y a b b  s  12°  Cvlz.-nál  n e m  n a g y o b b .  Legyen  
e  he ly iség  m e n t  m i n d e n  n e d v e s s é g ,  p e n é s z  es  
az  e l t a r t a n d ó  szölö  ízére  k á r o s  be fo lyás sa l  biró  
m i n d e n f é l e  id  igen  szag tó l  ( káposz t a ,  zö ldség  slb.).  
Legyen  l ehe tő leg  sö té t ,  mer t  a  v i l ágosság  a  szén-
sav  f e j l ődésé t  m o z d í t j a  elő,  a  mely  ped ig  az  
e l t a r t á s r a  n e m  e lőnyös .  

A  levegő  n e d v e s s é g é n e k  e l v o n á s á r a  ezé l sze rü  
valami  széles ,  l apos  e d é n y b e  kevés  k lórmesze t  
tenni ,  mely  a  n e d v e s s é g e t  m a g á b a  sz ív ja  s  kály-
hára  teve,  belőle  a  v izmész  e l t ávo l í t ha tó  s  isme-
telve  h a s z n á l h a t ó .  

Lyon  he ly i ségben  ugy  a  szölö,  min t  bá rme ly  
g y ü m ö l c s  j o b b a n  e l t a r tha tó .  

K e v e s e b b  m e n n y i s é g b e n  pedig  l cg i idébben  
e l t a r tha tó  a  szölö  a  köve tkező  m ó d o n  :  

Egy.  a  he ly iség  f a l á b a n  m e g e r ő s í t e t t  szé les  
léczbe  10  15  c/.m.  t ávo l ra  o lyan  nyi lasokat  
vágunk ,  m e l y e k b e  s z ű k e b b  nyakú  b e f ő t t e s  vagy  
m á s  üvegeke t  lu  lyeziink.  Minden  ü v e g b e  kevés  
f a s z e n e i  t e szünk  s  h á r o m n e g y e d  r é s z n y i r e  vizzel  
töl t jük  meg.  Ezen  ü v e g e k b e  ál l í t juk  a z t á n  a  rövid-
ke  vesszővel  s  l ehe tő leg  egy  levéllel  l eme t sze t t  
szőlőfür t  veszs / .e jé t .  (a  melyek ,  mivel  többnyi re  
ugy  is  röv idebbek  3 0  4 0  e z m n é l .  min t  dugvány-
veszszök  ugy  s e m  vo lnának  a lka lmasak ) .  A  szölö  
ü d e s é g e t  ily  m ó d o n  m á j u s ,  j ún iu s ig  is  megőr iz-
he t jük .  Időnkint  ( h á r o m  -ü l  h é t b e n )  a  vizet  az  
üvegekben  frissel  kell  k i c se r é lnünk ,  va l amin t  a  
faszene t  is.  

Másik  mód  a  k ö v e t k e z ő :  
Barmi  b ö s z á j u  üveg,  b á d o g  ( ezuk ros  bádog-

doboz)  vagy  j ó  m á z o s  e d é n y b e  vigyázva  le rakunk  
i'gy  r é t eg  szőlőt  s  ekkor  nagyon  jól  k iszár í to t t  
es  t iszta  homokka l  add ig  h in t jük ,  inig  a  ré-
teget  ellepi  s  a  s z ő l ő s z e m e k  közei t  a  h o m o k  
mindenü t t  betöl t i  s  igy  a  levegőtől  e l z á r j a .  Ezu tán  
ismét  egy  r ideg  sző lő t  es  h o m o k o t ,  inig  az  edény  
megtel ik.  E z u t á n  az  edény t  ké t s ze r e s  hó lyagpapí r -
ra]  vagy  n i a r h a b ó l y a g g a l  j<il  l ekö t jük  s  l ehe löb  g  
fent  meg je lö l t  hömorsek i i  he lyre  tesszük  s  mindad-
dig  n e m  mozd í t j uk ,  inig  csak  é lvezni  n e m  a k a r j u k .  
A  szölö  olyan  mle  m a r a d ,  m i n t h a  a k k o r  szakasz -
tottuk  volna .  — y  — s. 

A j  >rő>  t ö r l ő * t i e  t o k .  

I. 
A  z  ö  I  ü l t .  

C s o d á l a t o s  a l k o t á s a  az  I s tennek  a  világ  é s  
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И. 

M e s  e .  

M e g g ö r n y e d e t t ,  f e h é r s z a k á l l ú ,  t i s z t e s  ö r e g  u r  
volt  s  h a l k a n  szó l t  a  k ö r ü l ö l t e  l e v ő k h ö z  :  

—  M é g  p i c z i n y  kis  g y e r m e k  v o l t a m ,  h á t u l  
g o m b o l ó s  n a d r á g b a n  j á t s z o t t a m  a  p o r b a n ,  d e  m á r  
m e g t a n í t o t t a k  fé ln i  az  ö r e g  J e r e m i á s t ó l ,  a t t ó l  a  
z sugor i tó l ,  ak i tő l  az  e g é s z  fa lu  r e t t e g e t t .  H á n y s z o r  
ver t  m e g  m i n k e t  k i c s i n y e k e t ,  s  hogy  v i h o g o t t  ak-
kor  !  Még  m o s t  is  r e m e g e k ,  h a  r á g o n d o l o k .  

Egy  n a p o n  n a g y o n  m e g ö r ü l t ü n k ,  a z t  m o n d t a  
a  Gyur i  i n a s ,  h o g y  m e g h a l t  a  J e r e m i á s .  S o h a  
még  e m b e r  h a l á l á n  n e m  ö r ü l t e m ,  d e  m o s t  m a j d ,  
hogy  ki  n e m  u g r o t t a m  a  b ő r ö m b ő l .  C s a k u g y a n  
m e g h a l t ,  el  is  t e m e t t é k .  Jó l  e m l é k s z e m ,  a z t  m o n d t a  
a  t e m e t é s e n  a  t i s z t e l e n d ő  u r  a  fa lu  n é p é n e k  :  

—  T a n u l j a t o k  p é l d á t  v e n n i  ró la  a t y á m f i a i .  
G o n o s z  e m b e r  vol l  Ö,  d e  l e g y e n  a z é r t  k ö n n y ű  nek i  
a  föld  p o r a .  

M i n d a n n y i a n  igy  v é l e k e d t ü n k .  
M á s n a p  " m e g h a l t  egy  ö r e g ,  j ó  u r i  e m b e r .  

Egy  s z e r e l e t t  m i n k e t ,  m i n t h a  g y e r m e k e i  l e t t ü n k  
vo lna .  H o g y  m e g s i r a t t u k  s z e g é n y t .  E l h a n t o l t á k ,  a  
t i s z t e l e n d ő  u r  is  e l k í s é r t e  a n n a k  r e n d j e  é s  m ó d j a  
s z e r i n t  .  .  .  

—  M i n d e z t  p e d i g  c s a k  a z é r t  m o n d o m  e l  
n e k t e k ,  —  f e j e z t e  b e  a z  ö r e g ,  —  m e r t  t e g n a p  
á s t á k  fe l  m i n d  a  ke t tő t .  B i z o n y ,  n e m  i s m e r t e i n  
vo lna  m e g  e g y i k e t  s e m .  O l y a n  e g y f o r m a  volt  a z  
ö r e g  J e r e m i á s ,  az  ö r e g  ú r r a l  !  . . .  T a l á n  a  t i sz-
t e l e n d ő  u r  s z a v a i  k ö n n y í t e t t e k  r a j t a  .  .  .  

M I  ил SAG? 

E l j e g y z é s .  M i n d e n  k ü l ö n  é r t e s í t é s  he -
lyett  t u d a t j u k  hogy  B a r l o s  Á r m i n  S z e g e d r ő l  e l j e g y e z t e  
E e l d e n b l ü h  A r a n k a  k i s a s s z o n y t .  A  F e l d e m b l i i h  
e s a l a d . 

K ö z g y ű l é s .  A b o n y  v á r o s  k é p v i s e l ő t e s -
l i i leto  f.  év i  o k t ó b e r  hó .  1 4 - é n  K e d d e n  d.  u t á n  3  
ó r a k o r  a z  a n y a k ö n y v i  h i v a t a l  t e r m é b e n  r e n d k i v ü l i  
k ö z g y ű l é s t  t a r t  m e l y n e k  t á r g y a i  l e s z n e k  :  A  község i  
igazo ló  v á l a s z t m á n y b a  a  k é t  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  t a g n a k  
b e v á l a s z t á s a .  J u h á s z  I s t v á n  i l l e tőség i  ü g y e .  

Gyászrovat.  Buky  Bé la ,  P e s t v á r m e g y e  

m i n d e n  t e r e m l e t t  l é n y e  k ö z ö t t  a  l e g c s o d á l a t o s a b b  
á l la t  a z  e m b e r .  

Mily  g y a r l ó k ,  mi ly  s i l á n y a k  v a l ó b a n  az  e m -
b e r e k ,  —  s  mily  s i lány ,  mily  g y a r l ó  j ó s z á g  v a g y o k  
az  e m b e r ü k  k ö z ö t t  é n .  

É s  v á j j o n  m i é r t  v a g y o k  é n  m i n d a z o k n á l  
a l á b b v a l ó ,  ak ik  közö t t  n e v e l k e d t e m ,  ak ik tő l  m i n d e n  
i n a j o m s í j g o t  e l t a n u l o k  '?  

É s  v á j j o n  m i é r t ' a l á b b v a l ó k  n á l a m n á l  m i n d a -
zok,  ak ike t  f e l n e v e l e k ,  a k i k e t  m i n d e n  m a j o m s á g r a  

M i é r t  ?  
A z é r t  m e r t  k ö z t ü k  n e v e l k e d t e m ,  m e r t  e l t a n u -

lok  t ő l ü k  m i n d e n t .  
A z é r t  m e r t  é u  n e v e l e m  ő k e t ,  m e r t  e l t a n u l n a k  

tő l em  m i n d o n t .  
M i n d e n  e m b e r n e k  é d e s  t e s t v é r e ,  j á t s z ó t á r s a ,  

d a j k á j a ,  s z o l g á j a ,  k i r á lya ,  s z ü l ő j e ,  gy i lkosa  é s  
h ü  k í s é r ő j e  v a g y o k  a  b ö l c s ö t ö l  a  kopo r só ig ,  ü g y  
ö s s z e  v a g y o k  f o r r v a  a  l e g k i s s e b b e l ,  m i n t  a  leg-
n a g y o b b a !  ;  a  k o l d u s s a l ,  m i n t  a  k i rá ly iva l ,  k e z d e t -
től  vég ig .  

Aki  v e l e m  e g y ü t t  h a l a d ,  aki  e l ő t t e m  s ie t ,  
aki  u t á n a m  s z a l a d  .  .  .  ó h ,  az  a  b i z t o s  ö r v é n y b e n  
leli  h a l á l á t  é s  é n  k a c z a g o k  r a j t a  .  .  .  i gen ,  
k a c z a g o k  !  

Aki  v e l e m  t a r t ,  a z t  h á l á b ó l  m e g ö l ö m ,  aki  
e l l e n e m  k ü z d ,  az  s z ö r n y ű  m ó d o n  buk ik  . . .  s  
e n g e m  ki  n e m  k e r ü l h e t  s e n k i ,  n e k e m  t a l a l k o z n o m  
keil  m i n d e n k i v e l ,  e g y  és  u g y a n a b b a n  a  p i l l a n a t b a n ,  
t e n g e r e n  i n n e n  é s  t e n g e r e n  tul .  

H a h a !  F é l t e k ,  r e s z k e t t e k ,  a v a g y  k i n e v e t t e k ?  
C s a k  n e v e s s e t e k  . . .  én  is  n e v e l e m  a  li  

( é l e l m e t e k e t  .  .  .  
M e n e k ü l j e t e k  e l ő l e m ,  lia  t u d t o k  .  .  .  
P e d i g  v a n  o k o t o k  t ő l e m  félni ,  r e m e g n i .  

T u d j á t o k ,  ki  ez  a z  ö s z h a j u ,  s z a k á l l a s  i f jú  e l ö l t e t e k ?  
Ez  én  v a g y o k  .  .  .  

É v e z r e d e k  ó t a  j á r o m  a  n a g y  v i l ágo t  .  .  .  
s z e s z é l y e s  é s  v e s z e d e l m e s  ő r ü l t  vagyok  .  .  .  
s íny lődő  lelki  b e t e g ,  ak i tő l  fé l t ek  s  a k i n e k  v a k o n  
hódo l tok  .  .  .  

I g e n  !  .  .  .  
E g y  h í v n a k ,  h o g y  —  k o r s z e l l e m  !  

Károlyi  Gyula.  

f ö s z á m v e v ö j o ,  aki  e g y i k e  volt  a  v á r m e g y e  l egk ivá -
l ó b b  t i s z tv i se lő inek ,  b o s s z ú  s z e n v e d é s  u i á n  m e g -
h a l t  a  s o m o g y v á r r n e g y e i  S u r d o n ,  a h o v á  m e g r o n -
gá l t  e g é s z s é g é n e k  h e l y r e á l l í t á s a  vége t t  v i s s z a v o n u l t  
H a l á l a  s zé l e s  k ö r b e n  ke l l e l t  r é s z v é t é t .  T e m e t é s e  
p é n t e k e n  d é l u t á n  n é g y  ó r a k o r  volt  K u n - S z e n t - M i k l ó -
s o n ,  P e s t v á r m e g y e  . t isztviselői  k a r a  k o s z o r ú t  he lye -
z e t i  az  e l h u n y t  r a v a t a l á r a  é s  t e s tü l e t i l eg  képvise l -
t e t t e  m a g á t  a  t e m e t é s e n ,  

— -  Egy  k i s  ü n n e p é l y e s  a k t u s .  A  
po lgá r i  i sko l áná l  a z  i g a z g a t ó i  lak  é p í t é s é t  a  m u l t  
h é t e n ,  c s ü t ö r t ö k ö n  d é l u t á n  m e g k e z d e t t é k .  T ó t h  
Mihály  és  V a r g a  J ó z s e f  he lybel i  v á l l a l k o z ó k  ki-
m é r t é k  az  é p ü l e t  h e l y é t .  A z u t á n  K o m á r o m y  J ó z s e f  
i sko la szék i  e lnök  k e z é b e  ve t t e  az  á s ó t ,  I s t en  
s e g e d e l m é t  k é r t e  a  m e g k e z d e t t  m u n k á r a  é s  a z  
e l ső  á s ó  fö lde t  k i e m e l t e .  A  m u n k á s o k  e r r e  h o z z á  
fog tak  az  a l a p  á s á s á h o z  é s  s e r é n y e n  f o l y t a t t á k .  
A  k ö z ö n s é g  az  e l n ö k ö t  l e l k e s e n  m e g é l j e n e z t e .  

—  A  t a n i t ó k  n y u g d í j ü g y e .  Az  o r s z á g  
t an í tó i  m á r  c s a k n e m  egy  éve  v á r j á k  a  t an í tó i  
n y u g d í j r ó l  szó ló  t ö r v é n y j a v a s l a t  m e g j e l e n é s é t ,  a -
me ly lö l  eddig i  m o s t o h a  s o r s u k n a k  j o b b r a f o r d u l á s á t  
r e m é l i k .  Azt  r e m é l t é k ,  hogy  a z  o r s z á g g y ű l é s  ősz i  
m e g n y i t á s a  u t á n  W l a s s i c s  Gyula  m i n i s z t e r  be-
n y u j l j a  ez t  a  t ö r v é n y j a v a s l a t o t .  A z o n b a n  a  n y u g -
d í j ü g y  r e n d e z é s é t  19Ó4-re  f o g j á k  h a l a s z t a n i .  

—  N y e l v  é s  z o n g o r a  t a n i t á s .  S t r i l z l  
Z s ó f i a ,  o k l e v e l e s  n y e l v é s z e t i  t  u i i l ó n ö  a j á n l k o z i k  
f r a n c z i a ,  a n g o l ,  n é m e t  é s  o l a sz  nye lvek  t a n í t á s á r a ,  
ú g y s z i n t é n  z o n g o r a  t a n í t á s r a .  L a k á s a  :  L a c z k ó  
B e r t a l a n ,  K o s s u l h - t é r i  h á z á b a n .  

—  EBt i i to '23  í r ó g é p e k .  A  b e l ü g y m i n i s z -
t é r i u m b a n  k ö z i g a z g a t á s i  a n k é t e t  t a r t o t t a k ,  m e l y e n  
e lő jö t t  az  Í r ó g é p e k  k é r d é s e  is.  Az  a n k é t  k i m o n -
d o t t a ,  hogy  a z  á r v a s z é k e k  o lyan  o k m á n y t ,  m e l y  
a  m a i  d i v a t o s  Í r ó g é p p e l  v a n  i r a ; ,  m e g ő r z é s  v é g e i t  
el  n e m  f o g a d h a t n a k ,  m e r t  s z a k é r t ő k  á l l í t á sú  s z e r i n t  
a z  í r ó g é p e k e n  c s a k  o ly  t i n t á v a l  l e h e t  Írni,  m e l y  
8 — 1 0  év  g n u l v a  t e l j e s e n  e l tűn ik  a  p a p í r r ó l .  

—  É r d e k e s  m i n i s z t e r i  d ö n t é s .  A  
k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  é r d e k e s  d ö n t ö - h a t á r o z a -
tot  h o z o t t  m o s t  a  v e n d é g l ö i - i p a r  g y a k o r l á s á r a  vo-
n a t k o z ó a n .  Egy  m á r a m a r o s m e g y e i  v e n d é g l ő s t ő l  a z  
az  a l i s p á n  m e g v o n t a  a  v e n d é g l ő i  i p a r  g y a k o r l á s á -
ró l  szó ló  e n g e d e l m e t  m e g b í z h a t a t l a n s á g  c z i m é n .  
A  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r ,  a z  i l lető  v e n d é g l ő s  fel-
f o l y a m o d á s á r a  a z  a l i s p á n  h a t á r o z a t á t  m e g s e m m i -
s í t e t t e .  a z z a l  a  m e g o k o l á s s a l ,  h o g y  a  v e n d é g l ő i  i p a r  
n i n c s  f e l so ro lva  a z o k  köz t  .'tz  i p a r á g a k  köz t ,  a m e -
l y e k n e k  ű z é s i  j o g á t ó l  valaki  m e g f o s z t h a t ó .  

—  S a v a n y u  J ó z s i  nenn  h a i t  m a g .  
A  m ú l t k o r i b a n  egy  vidéki  ú j s á g  h i re  n y o m á n  m e g -
í r tuk ,  hogy  S a v a n y u  Józs i t ,  a  v á c z i  f o g h á z b ó l  ki-
s z a b a d u l t  h a r a m i á t  egy  a l fö ld i  t a n y á n  meggy i lko l -
t ák .  Mos t  a z t á n  k ide rü l t ,  I n g y  m i n d e z  m e s e  volt ,  
m e r t  S a v a n y u  J ó z s i  m é g  m i n d i g  a  vácz i  k ö z v e t i t ö -
f o g h á z  l a k ó j a ,  a  ho l  c s a k  e g y  é v  m u l t á v a l  nyí l ik  
ki  m a j d  e lő t t e  a  b ö r t ö n a j t ó .  K i s z a b a d u l á s a  u t á n  
N a g y - V á z s o n y b a n  fog  l e t e l e p e d n i .  

—  K r a s z n a h o r k a  n a g y a s s z o n y a .  
M e s s z e  v á r m e g y é k b ő l  k e r e s i  föl  a  k e g y e l e t  K r u s z -
n a h o r k a v á r a l j á t  s  a  v á r b a n  r o m l a t l a n  t e s t t e l  p i h e -
n ő  gróf  S e r é d y  Z s ó f i á t .  K é t s z á z  e s z t e n d e j e  m á r ,  
h o g y  e  s z e n t é l e l ü  é s  s o k a t  s z e n v e d e t t  a s s z o n y ,  b á r ó  
A n d r ;  s sy  I s t v á n  k u r u e z  g e n e r á l  f e l e s é g e  e l h u n y t ,  
d e  t es t  ai  n e m  ve t t  e r ő t  a z  e n y é s z e t ,  s é r t e t l e n ü l ,  
m i k é n t  k é t s z á z  évvel  e l ő b b ,  n y u g s z i k  ü v e g k o p o r s ó -
j á b a n  a  h a l o t t ,  m  g a s r a  < m e l v e  i n tő  j o b b  k e z é t .  
S z á m o s  m o n d a  f ű z ő d i k  a  n é p  a j k á n  a  n a g y a s s z o n y -
h o z ,  j ó s z í v ű s é g e  m a  is  k ö z m o n d á s s z e r ü ,  r ó l a  c s a k  
m i n t  s z e n t j é r ő l  e m l é k e z i k  m e g  a  f a l u  s  a  v idék .  A  
h o l t l e s l e t  a n n a k  i d e j é n  a  k r a s z n a h o r k a i  v á r n a k  
ú g y n e v e z e t t  d o b o l ó  b á s t y á j a  a l á  t e m e t t é k ,  m e l y  a  
t e m p l o m  t ö v é b e n  v a n  fö l ép í tve .  A  m i k o r  a  b á s t y a  
a l j á t  1 8 4 0  b e n  fö b o n t o t t á k ,  m e g l e p e t v e  l á t t á k ,  h o g y  
S e r é d y  Z z ó f i a  h o l t t e s t e  t e l j e s e n  m e g k ö v e s ü l t  s  a  
f ö l o s z l á s n a k  s e m m i  j e l e  s i n c s  r a j t a .  A  b á r ó n é  h o l t -
t e s t é t  A n d r á s s y  G y ö r g y  ü v e g k o p o r s o b a  l é t e t t e  s  a  
v á r l e m p l o r n  s e k r e s t y é j é b e n  h e l y e z t e  el  :  e l r e n d e l t e  
t o v á b b á ,  h o g y  a  l e l k i ü d v ö s s é g e é r t  é v r ő l - é v r e  i s t e n -
t i s z t e l e l e t  t a r t s a n a k .  A  t e l j e s  é p s é g b e n  m a r a d t  ho l -
t e s t e t  g róf  A n d r á s s y  G y ö r g y  k e g y e l e t e s  r e n d e l e t é -
h e z  h iven  h u s z é v e n k i n l  p o m p á s  u j ,  f e k e t e  s e l y e m -
r u h á b a  ö l t ö z t e t i k ,  a  mi  a n n y i v a l  is k ö n n y e b b ,  m e r t  
a  t e s t  f o r m á i  s e m  v á l t o z t a k  s e m m i t .  

—  A  v i l á g  h a l á l o z á s i  s t a t i s z t i k á -
j a .  A  l e g ú j a b b  ö s s z e á l l í t á s  a z  a l á b b i  é r d e k e s  
a d a t o k a t  t ü n t e t i  föl  :  é v e n k i n t  3 3  mil l ió  e m b e r  
h a g y j a  itt  e  földi  s i r a l o u . v ö l g y e t  ;  e g y  n a p r a  t e h á t  
9 1 , 5 3 4 ,  e g y  ó r á r a  3 7 0 0  é s  e g y  p e r e z r e  7 2  h a l á -
l o z á s  es ik .  Az  á t l a g o s  é l e t k o r ,  m e l y e t  az  e m b e r e k  
e l é r n e k ,  3 8  év.  Az  e m b e r i s é g  n e g y e d r é s z e  a z o n b a n  
m á r  7  é v e s  k o r a  e lö l t ,  f e l e r é s z e  p e d i g  17-ik  é le t -
é v e  e lő t t  h a l  el.  1 0 0 . 0 0 0  e m b e r  k ö z ü l  l e g f ö l j e b b  
e g y  ér i  el  a  1 0 0  iк  éve t .  A  70- ik  é v e t  1 0 0 0  
e m b e r  k ö z ü l  4 3  l e lkész ,  4 0  f ö l d m i v e l ö ,  3 3  m u n k á s ,  
3 2  k a t o n a ,  2 9  ü g y v é d  é s  m é r n ö k ,  2 8  t a n á r  é s  
c s u p á n  2 4  o r v o s  é r i  el .  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  
Junó.  Helyben.  Kívánságára  itt  közöljük  a  .gólya"  

románczának  két  első  versét  (az  utolsót  nem  tartjuk  ízlé-
sesnek) 
„A  kiről  a  barkarola*)  rímbe  zeng,  szegény  madá r !  
Ali  a  hosszú  lábú  gólya,  ma  vízpartján  sírva  jár .  
Sir  akár  Niobe!  óbégat  :  Mért  sújtsz  te  ég  ?  
Ab  !  a sorsom  rosz,  minf  Jóbé,  ja j  bukott  nagyság  tevék  !  .  
A  gólya  1 A  gólya  !  óh  mi  bánatos  mi  búsan  szól  a  

nóta  rótta.  
Már  nem  nép  szerű  :  
Minden  ajkon  kél  derű,  ha  szóbajön  a  gólya.  

Panaszolja  sirva-riva  :  Ez  a  helyzet  rémítő.  
Ma  a  lányka  nem  naiva,  ám  de  századvégi  nö.  
Yak  merően  újjacskája  nekem  orrot  mutogat  —  
És  kaczagva  le  tagadja  szállítási  jogomat  .  .  
A  gólya  !  A  gólya  !  óh  mi  bánatos  mi  búsan  szól  a  nótta  

rótta. 
Már  nem  nép  szerű  !  
Minden  ajkon  két  derű  ha  szóbajön  a  gólya.  

*)  Harcaróle  olasz  szó,  anyit  tesz  mint  :  népdal.  

H I R D E T M É N Y . 
Ezennel  értesítjük  a  t.  közönséget,  hogy  intézetünk  ezentúl  földbirtokokra  jelzálo-
gos  bekebelezése  mellett  tökét  és  kamatot  magukban  foglaló  törlesztéses  kölcsö-

nöket  is  engedélyez.  —  Ezen  kölcsönök  

alapján  engedélyeztetnek  és  a  következő  törlesztési  részletekben  fizetendők  vissza.  

A  4  százalékos  kamatuakra  
nézve  :  

100  kor.  után  25  év  alatt  7  kor.  30  fill,  
я  ,,  »  0  «  55  „  
я  я  я  6  я  15  „  
я  я  я  40  5  „  80  „  

Я  я  45  5  „  45  „  
я  я  50  5  „  30  „  

А 4'|2 százalékos  kamatuakra  
nézve: 

100  kor.  után  25  év  alatt  7  kor.  55  fill.  
,,  ,,  ,,  30  ,,  ,,  ()  ,,  90  ,,  
,,  ,,  >,  3.)  ,,  ,,  6  ,,  40  ,,  
,>  л  >>  40  ,,  ,,  (>  ,,  ,,  
, ,  , ,  , »  4 5 , ,  , ,  » )  , ,  8 0  , ,  
M  m  )>  o O  ,,  , ,  о  , ,  ( )0  , ,  

Ezen  összegekben  úgy  a  töketörlesztés  mint  a kamat  benn-
foglaltatik  és  semmiféle  kezelési  költség  nem  számíttatik.  

Kölesönök  bármily  magas  összeg  erejéig  engedélyeztetnek.  
5_5  Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szolgál  

A  CZEGLÉDI  IPAR  ÉS  KERESKEDELMI  BANK  
(Városház  épület.)  



V.  évfolyam.  
A B O N Y 4 1 .  s z á m .  

Kopeczki  Lipót  és  lia  czég  
a  tatai  szeneket  következő  á rakban  számí t j a :  

bus  I i0JBS 

' P a t f c - U  S Z C t l  100  kgr-ként  
fillérekben 

8 — 1 0  nun .  vé te lné l  á l l o m á s r ó l  h á z -
lioz  szál Iii vu . . . .  2 4 0  2 5 0  

4  - 5  m m .  véte lnél  l e lopünkön  ideben t  2 4 0  2 5 0  
4  inm.  alul  k ics inybeni  e l a d á s n á l  te-

l e p ü n k ö n  .  '  .  .  •  .  2 5 0  2 6 0  
100  m m .  véte lnél  B á n h i d a  á l l o m á s o n  155  160  

' u v a r d i j  B á n h i d a — A b o n y  á l lomás ig  51  kor .  7 2  íil.  

Egy  jó  családbél  való  íiú  felvé-
tetik nyomdászíannlénak.  lapunk  

kiadóhivatalába, 

Nagy  bútor  eladás!  
O i / 

KsaïïdïsâvîîD  o l c s ó  á r a k  !  

JELINEK  B.  A.  és  FIA  
b u t o r — á r u h á z á b a n 

1 Пи l a p o t ,  V I I .  K e r e p e s i - u t  8 ,  
földszinti  helyiségek.  

El  van  ismerve,  hogy  a  Berkes-

féle 

t  m *  t  
spiritusz  padló  fénymáz  teljesen  
szagtalan,  legjobb,  legtartóssabb  és  
legszebb  fénnyel  bir.  

Kapható  :  

Havas  Ignácz  
vas  és  fűszer  kereskedésében.  

3 - 3 

Oyorsan  szárad  m  óra  múlva u  szoba  lakhatom  válik.  |  

Fényképészeti  műterem  
megnyitás. 

Van  szerencsém  a  n.  é.  közönség  be-
cses  tudomására  hozni,  hogy  Abonyban  a  
Bedekovits-féle  házban,  a  mai  kor  igényei-
nek  teljesen  megfelelő  

fényképészeti  műtermet  
é p í t e t t e m . 

Készítek  mindenféle  nagyságú  és  kivi-
telű  fényképeket  a  legolcsóbb  árak  mellett.  

Felvételeket  eszközlök  házon  kiviil  is,  
valamint  régi  fényképekről  másolatokat  élet  
nagyságban. 

A  n.  é.  közönség  szíves  pártfogását  kéri  

kiváló  tisztelettel  

L U K Á C S  I.  
f én \  kópés/. .  

Kitűnő  csemege  szőlő  eladó; fel-
világosítást  ad  a  kiadóhivatal.  

Nyom.  Sze rdahe ly i  J á n o s  Abonyban .  

Magyar  Leszámítoló-  és  
ez» «.  

Pénzváltó  Bank.  
Budapesten, V., Dorottya  utca  

6.  sz.  saját  ház.  
1 I c f i x o t o t t  r ó s z v ó n y t ő k e  

Г З О  m i l l i ó  k o r o n a .  

A  bank  u j abban  a  

jelzálog  üzletet  
vette  fel  üzleti  körébe.  

J e l z á l o g k ö l c s ö n ö k e t  e n g e d é l y e z  

f  ö  1  d  b  i  r  t  о  k  о  k  r  a  
és  városi  nagy  b é r h á z a k r a  s a j á t  k i b o c s á t á s ú  
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a l a p j á n  2 0  éves ,  30 ,  40 ,  50 ,  60 ,  6 5  és  70  
éves  t ö r l e sz t é s r e  a  l e g e l ő n y ö s e b b  fe l té te lek  
mel le t t . 

A  b e n y ú j t á s o k a t  a  l e g g y o r s a b b a n  bonyo l í t j a  
le  ;  m i n d e n  m e g k e r e s é s t  4 8  ó r a  a la t t  válasz-

b a n  részes í t .  

A  padló  а  mosás  állal  llvrg  keménységet  nyer.  
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